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MITRE-MATE
PERFECT MITERS IN LESS TIME
Ingletes perfectos en menos tiempo
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JOIN THE COMMUNITY 
OF 70.000+ EXPERTS 
IN THE ART OF TILING

rubi.com
After Sales Service
aftersales@rubi.com

SCAN THE QR CODE OR 
ENTER WWW.RUBI.COM

1. SIGN UP IN LESS THAN 1 MINUTE

2. EXTEND THE WARRANTY OF YOUR PURCHASES EASILY

3. GAIN ACCESS TO EXCLUSIVE BENEFITS AND GIFTS
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rubi.com
After Sales Service
aftersales@rubi.com

RUBICLUB
JOIN THE COMMUNITY 
OF 70.000+ EXPERTS 
IN THE ART OF TILING

ENTER WWW.RUBI.COM

1. SIGN UP IN LESS THAN 1 MINUTE

2. EXTEND THE WARRANTY OF YOUR PURCHASES EASILY

3. GAIN ACCESS TO EXCLUSIVE BENEFITS AND GIFTS
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SCAN THE QR CODE OR 
ENTER WWW.RUBI.COM
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JOIN THE COMMUNITY 
OF 70.000+ EXPERTS 
IN THE ART OF TILING

rubi.com
After Sales Service
aftersales@rubi.com

SCAN THE QR CODE OR 
ENTER WWW.RUBI.COM

1. SIGN UP IN LESS THAN 1 MINUTE

2. EXTEND THE WARRANTY OF YOUR PURCHASES EASILY

3. GAIN ACCESS TO EXCLUSIVE BENEFITS AND GIFTS
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FR

Ref. 93675

PT RUBI PORTUGAL
Rua da Ribeira de Eiras, S/N, Armazém B
Ponte de Eiras
3020-324 Coimbra - PORTUGAL
T. 351 239 492 430
F. 351 239 492 431
rubiportugal@rubi.com

US RUBI TOOLS USA Inc.
10702 NW 147th Street, Suite 100, 
Hialeah Gardens Fl 33018 USA
P. 1 305 715 9892
F. 1 305 715 9898
rubitools.usa@rubi.com

RUBI ROSSIA
моб. +7 903 153 30 46
тел.: +34 936806500
факс: +34 936806501
rubirossia@rubi.com

RU

TR RUBI TÜRKIYE
TAMER OZALLI Hırd. Hizm.
Fulya Mah: Mehmetcik cad Kozacık sok
Birlik ap D:3 Şişli / İstanbul
T. +90 50 7624 0167
tozalli@rubi.com

DE

AT

RUBI DEUTSCHLAND GmbH
Krahnendonk 89
41066 Mönchengladbach
DEUTSCHLAND
T. 49 (0) 2161 990 60 90
F. 49 (0) 2161 478 12 69
rubideutschland@rubi.com

NL

LU

BE

RUBI BENELUX BV
Weidehek, 70
4824 AS BREDA
NEDERLAND
T. 31 (0) 76 57 29 200
F. 31 (0) 76 57 20 190
rubibenelux@rubi.com

IT ITALIA
T. 800 788278
F. 800 788279
commerciale@rubi.com

IN

RUBI INDIA
Andheri Kurla Road, Andheri (East)
Mumbai-400059, India
T.+91 22 67587457 60
rubiwestindia@rubi.com

PL RUBI POLSKA Sp. z o.o.
ul. Karczunkowska 43
02-871 Warszawa
POLSKA
T. +48 (0) 226 44 51 61
F. +48 (0) 226 44 58 45
rubipolska@rubi.com 

MX GERMANS BOADA MEXICO
Av. Industria Moderna #2001 Bodega 82,
El Cerrito, CP 76240
El marqués, QRO
T: +52 55 5592 4907
T: +52 55 5592 5386
mexico@rubi.com 

CO RUBI COLOMBIA
Cra. 11a #94-56, Oficina 501
Bogotà D.C. COLÒMBIA
T. (+571) 749 85 08

CL RUBI CHILE
GERMANS BOADA S.A.
Los Militares # 5620, Oficina 1503
Los Condes (Santiago de Chile) CHILE
T. (+562) 3339 9193
T. (+569) 9799 9574 
rubichile@rubi.com

UK

IE

RUBI UK LTD.
Units 16 & 17, Easter Park,
Ferry Lane
Rainham, Essex
RM13 9BP - UNITED KINGDOM
P. 44 (0) 1708559609
F. 44 (0) 1708553813
rubiuk@rubi.com

AE RUBI MIDDLE EAST
P.O. Box 507070, Unit 08A, Level 7,
Al Fattan Currency House-Tower 1,
Dubai IFC, Dubai, United Arab Emirates
nkhan@rubi.com
T. +971 52 969 7852

MADRID
Thomas Edison 4 Bloque 2
Planta 1 Oficina 2110
T. 34 914 99 48 63
28521 Rivas Vaciamadrid SPAIN
F. 34 914 99 48 70
rubimadrid@rubi.com

GERMANS BOADA, S.A.
BARCELONA (OFICINAS CENTRALES)
Pol. Can Rosés,
Avda. Olimpíades 89-91, P.O.BOX 14
08191 RUBI (Bacelona) SPAIN
T. 34 936 80 65 00
F. 34 936 80 65 01
info@rubi.com

SP

CN Suzhou Rubi Technologies Co. ,Ltd.
Block 2, No.86, Tinghe Road, SIP, Suzhou City, Jiangsu
Province, China
Zip Code: 215121
中国江苏省苏州工业园区亭和路86号2号厂房
苏州瑞比机电科技有限公司
邮政编码: 215121
Tel: 86 512 66626100

MA RUBI MAROC
Indusmat S. A .R .L
1075, Bd. Mohamed VI Rés. Fath Zhar
MAGASIN: 103 - Casablanca
Maroc - Mo rocco
T. +212 22.37.80.22
F. +212 22.97.80.49
rubimaroc@ rubi.com

FR RUBI FRANCE S.A.R.L.
15 Avenue du Hoggar
Bâtiment le Vancouver
91940 LES ULIS - FRANCE
T. 33 1 69 18 17 85
T. 33 1 69 18 17 89
rubifrance@rubi.com CA RUBI CANADA

9209 Boul Langelier
St-Léonard, Qc CA H1P-3K9
P. 1866 898 7924
rubicanada@rubi.com 

8 413797 936759



   

WATER HOSE SUCTION

*Compatible with AS-30 PRO

STRAPS FOR 
HOLDING GRINDER

*Compatible with Angle Grinder Tech

Ref.52949Ref.52949Ref.52949
Ref.50962Ref.50962Ref.50962

SUPERPRO

Compatible:
Ø 115 mm · 4 1/2”

Ø 125 mm · 5” (inc.)

M14
5/8”−11

Wet & Dry GAP adjustable Zero dust

Dual use

Compatible Easy to use

SUPERPROSUPERPROSUPERPRO

INCLUDED 

Included:
Ø 125 mm · 5”

460 x 250 x 220 mm
16 9/16" x 9 13/16" x 8 11/16"

INCLUDED
Ø 125 mm · 5”

MITRE-MATE
PERFECT MITERS IN LESS TIME
Ingletes perfectos en menos tiempo
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Diseñado tanto para corte seco como húmedo, el Mitre Mate te ahorra tiempo y trabajo, 
aspirando cualquier resto de polvo para un entorno de trabajo más limpio y seguro. 

Conçu pour la coupe à sec comme à l'eau, le Mitre Mate vous fait gagner du temps et 
vous épargne des efforts, tout en aspirant les résidus de poussière pour un environne-
ment de travail plus propre et plus sûr. 

Dissenyat tant per a tallar en sec com en humit, el Mitre Mate us estalvia temps i esforç 
en aspirar qualsevol residu de pols per a un entorn de treball més net i segur.

Concebido tanto para corte a seco como a húmido, o Mitre Mate poupa-lhe tempo e 
trabalho, aspirando quaisquer resíduos de pó para um ambiente de trabalho mais limpo 
e seguro. 

Progettato sia per il taglio a secco che a umido, Mitre Mate fa risparmiare tempo e fatica 
grazie al sistema di aspirazione della polvere, garantendo un ambiente di lavoro più pulito e 
sicuro. 

Designed for both dry and wet cutting, the Mitre Mate saves you time and labor, 
vacuuming up any dust residue for a cleaner and safer working environment.

Mitre Mate ist sowohl für Trocken- als auch für Nassschnitte ausgelegt und spart Ihnen 
Zeit und Arbeit, da es alle Staubrückstände absaugt und so für eine sauberere und 
sicherere Arbeitsumgebung sorgt. 

NL
Geschikt voor zowel droog- als nat zagen, helpt de Mitre Mate je kostbare tijd en arbeid te 
besparen. Het geïntegreerde stofafzuigsysteem verwijdert stof direct tijdens het zagen, 
waardoor de werkplek schoner, veiliger en comfortabeler blijft.

Urządzenie umożliwia pracę zarówno na sucho, jak i na mokro, pozwalając znacząco 
skrócić czas realizacji oraz zwiększyć wydajność. Zintegrowany system odsysania pyłu 
usuwa zanieczyszczenia bezpośrednio podczas cięcia, dzięki czemu stanowisko pracy 
pozostaje czystsze, bezpieczniejsze i bardziej komfortowe.
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Compacto, fácil de montar y compatible con la mayoría de modelos de amoladora del 
mercado, Mitre Mate es tu aliado profesional para un corte inglete más preciso y rápido, a 
la primera.

Compact, facile à monter et compatible avec la plupart des modèles de meuleuses 
disponibles sur le marché, le Mitre Mate est votre allié professionnel pour une coupe en 
onglet plus précise et plus rapide, dès la première utilisation.

Compacte, fàcil de muntar i compatible amb la majoria de models de radial del mercat, el 
Mitre Mate és el teu aliat professional per a tallar bisells més ràpidament i amb més 
precisió, a la primera.

Compacto, fácil de montar e compatível com a maioria dos modelos de rebarbadoras do 
mercado, o Mitre Mate é o seu aliado profissional para um corte em esquadria mais 
preciso e rápido, à primeira tentativa.

Compatto, facile da installare e compatibile con la maggior parte delle smerigliatrici 
angolari in commercio, Mitre Mate è il tuo alleato professionale per tagli obliqui a 45° (Jolly)  
più rapidi e precisi, per un risultato perfetto fin dal primo tentativo.

Compact, easy to assemble and compatible with most grinder models on the market, 
Mitre Mate is your professional ally for a more precise and faster miter cut, the first time.

Kompakt, einfach zu montieren und mit den meisten auf dem Markt erhältlichen 
Winkelschleifermodellen kompatibel – der Mitre Mate ist Ihr professioneller Begleiter für 
präzisere und schnellere Gehrungsschnitte auf Anhieb.

NL
De Mitre Mate is compact, eenvoudig te monteren en compatibel met de meeste haakse 
slijpers op de markt. Daarmee is het de professionele partner voor het snel en moeiteloos 
creëren van nauwkeurige versteksneden, direct goed bij de eerste zaagsnede.

Kompaktowa konstrukcja, szybki montaż oraz kompatybilność z większością szlifierek 
kątowych dostępnych na rynku sprawiają, że Mitre Mate jest niezastąpionym wsparciem 
dla profesjonalistów. Dzięki tej przystawce wykonasz precyzyjne cięcia pod kątem 45° 
szybko i łatwo, uzyskując doskonały efekt już przy pierwszym przejściu.

Mitre Mate es el accesorio perfecto que permite en poco tiempo hacer cortes en 
inglete en baldosas de hasta 20 mm de espesor con total control y precisión. 

Mitre Mate is the perfect accessory that allows you to make miter cuts in tiles up to 20 
mm thick in a short time with total control and precision. 

Mitre Mate est l'accessoire idéal qui vous permet de réaliser des coupes en onglet sur 
des carreaux d'une épaisseur allant jusqu'à 20 mm en un temps record, avec un contrôle 
et une précision absolus. 

Mitre Mate és l'accessori perfecte que us permet fer tallades en bisell en rajoles de fins 
a 20 mm de gruix en molt poc temps, amb un control i una precisió totals.

O Mitre Mate é o acessório perfeito que permite, em pouco tempo, efetuar cortes em 
esquadria em ladrilhos com até 20 mm de espessura, com total controlo e precisão. 

Mitre Mate è l'accessorio ideale per eseguire tagli obliqui a 45° (Jolly) su piastrelle 
fino a 20 mm di spessore in modo rapido, preciso e con il massimo controllo. 

Mitre Mate ist das perfekte Zubehör, mit dem Sie in kürzester Zeit Gehrungsschnitte an 
Fliesen mit einer Dicke von bis zu 20 mm mit absoluter Kontrolle und Präzision ausführen 
können. 

De Mitre Mate is het ideale hulpmiddel voor het snel en nauwkeurig maken van 
versteksneden in tegels tot 20 mm dik. Dankzij de optimale controle en precisie 
realiseer je keer op keer een perfect resultaat.

Mitre Mate to profesjonalne rozwiązanie do szybkiego i precyzyjnego ukosowania 
płytek o grubości do 20 mm. Dzięki pełnej kontroli nad procesem cięcia zapewnia 
doskonałą jakość wykończenia oraz powtarzalne rezultaty.
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MITRE MATE 52825

MITRE MATE USA 52826

20 mm
3/4” 

115 / 125mm
4 1/2” x 5” 

√ 1

REF

3
YEARS

WARRANTY

1 3 4 52
Cut & Drill

Prepare Set Grout Clean


